ПОПЕРЕДНІЙ договір 

купівлі-продажу квартири № <НОМЕРДОГОВОРА>

Місто Київ, Україна <ДАТАДОГОВОРАПРОПИСЬЮ>

Сторона-1: АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЗАКРИТИЙ НЕДИВЕРСИФІКОВАНИЙ ВЕНЧУРНИЙ КОРПОРАТИВНИЙ ІНВЕСТИЦІЙНИЙ ФОНД «ІНВЕСТІМ ГРУП», ідентифікаційний код юридичної особи 42927691, місцезнаходження: 01014, м. Київ, вулиця Болсуновська, будинок 13-15, офіс 1301, в особі  Голови  Наглядової  ради АТ ЗНВКІФ «ІНВЕСТІМ ГРУП», Дяденко Катерини Олександрівни, місце проживання зареєстроване за адресою: м. Київ, вул. Хорива, буд. 22/4, яка діє на підставі Статуту та Протоколу №49  Засідання Наглядової ради від 17.11.2021 року, від імені, в інтересах та за рахунок якого на підставі Договору № 1/12-11-21/ВКІФ від 12 листопада 2021 року про управління активами корпоративного інвестиційного фонду, діє ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КОМПАНІЯ З УПРАВЛІННЯ АКТИВАМИ «ІНВЕСТЦЕНТР», ідентифікаційний код юридичної особи: 35135201, місцезнаходження: 04116, м. Київ, вул. Старо-Київська, буд. 10, корпус Ф , що є Юридичною особою, належним чином зареєстрованою та існуючою за законами України, є резидентом і суб’єктом податку на прибуток, сплачує цей податок на загальних підставах за ставками, зазначеними у Податковому кодексі України і що здійснює свою діяльність на підставі Ліцензії серія АД № 075728, виданої НКЦПФР на провадження професійної діяльності на фондовому ринку – діяльності управління активами інституційних інвесторів ( діяльності з управління активами), рішення НКЦПФР про видачу ліцензії № 563 від 09.07.2012 року (строк дії ліцензії з 18.07.2012 р. необмежений),  в особі генерального директора  Сімчика Богдана Івановича, місце проживання зареєстроване за адресою: м. Київ, вул. Дніпровська набережна, буд. 19, кв. 228, реєстраційний номер облікової картки платника податків за даними Державного реєстру фізичних осіб – платників податків 3315712412 , який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та

Сторона-2: Громадянин України <ФИОПокупательДог>, який мешкає за адресою: <ПРОПИСКА>, паспорт серії <ПАСПОРТ_СЕРИЯ> № <ПАСПОРТ_НОМЕР>, виданий <ПАСПОРТ_КЕМ_КОГДА_ВЫДАН>, реєстраційний номер облікової картки платника податків <КОД_ПО_ДРФО>, з другої сторони,

які спільно за текстом іменуються Сторони, уклали цей Попередній договір купівлі-продажу квартири (далі – «Договір») про наступне: 

1. Визначення

1.1. У цьому Договорі наведені нижче терміни вживаються в наступному значенні:

1.1.1. Будинок – житловий будинок №<Номер_Дома у складі проекту «Комплексна забудова в межах IV, V, 2 п.к. III, 2 п. к. VIII мікрорайонів у багатофункціональному житловому районі на просп. Правди (навпроти з проспектом Василя Порика) у Подільському районі м. Києва (IV мікрорайон)», за адресою: просп. Правди (навпроти з проспектом Василя Порика) у Подільському районі міста Києва, будівництво котрого здійснюється на земельній ділянці з кадастровим номером 8000000000:91:066:0102 ТОВ «ІНТЕРПРОЕКТ» (код ЄДРПОУ 32211457) на підставі інвестиційного договору № 823 від 02 листопада 2015 року, укладеного з Державним підприємством «Науково-дослідний, виробничий агрокомбінат «Пуща-Водиця», що належить на підставі державного акту на постійне користування земельною ділянкою, серія та номер: 91-4-00017, виданий 15 липня 1998 року, видавник: Київське міське управління земельних ресурсів; НАКАЗ «Про надання згоди про поділ земельних ділянок», серія та номер: 35/0/13-14, виданий 22 грудня 2014 року, видавник: Головне управління Держземагенства у місті Києві; наказ, серія та номер: 26-1-СГ, виданий 19 липня 2016 року, видавник: Головне управління Держгеокадастру у місті Києві. Забудову якого здійснює ТОВ «ІНТЕРПРОЕКТ» (код ЄДРПОУ 32211457) на підставі інвестиційного Договору № 02-02/09-19/ІД від 02.09.2019 р., що укладено відповідно між АТ «ІНВЕСТІМ ГРУП» (від імені, інтересах та за рахунок якого на підставі Договору № 10/19-УА від 04 квітня 2019 року про управління активами, діє ТОВ «КУА» ДЕЛЬТА ПЛЮС») з ТОВ «ІНТЕРПРОЕКТ». Експертний звіт щодо розгляду проектної документації за проектом «Комплексна забудова в межах IV, V, 2 п.к. III, 2 п. к. VIII мікрорайонів у багатофункціональному житловому районі на просп. Правди (навпроти з проспектом  Василя  Порика) у Подільському районі м. Києва (IV мікрорайон)» від 11 липня 2019 року № 01-028-19/П, затверджений Товариством з обмеженою відповідальністю «Консалтингова агенція «ГАЛІЛЕО». Дозвіл на виконання будівельних робіт від 9 серпня 2019 року № ІУ 113192211127, виданий Державною архітектурно-будівельною інспекцією України. 

Запланований термін прийняття Будинку в експлуатацію: 1 квартал 2022 року.

1.1.2. Об’єкт – житлова квартира в Будинку, проектний номер <НомерКвартиры> поверх <ЭТАЖ> (<ЭТАЖПРОПИСЬЮ>), кількість кімнат <КоличествоКомнат> (<КоличествоКомнатПрописью>), загальна проектна площа <ПРОЕКТНАЯПЛОЩАДЬ> (<ПРОЕКТНАЯПЛОЩАДЬПРОПИСЬЮ>) кв.м. 

1.1.3. Замовник будівництва – Державне підприємство «Науково-дослідний, виробничий агрокомбінат «Пуща-Водиця», код в ЄДР 00849296 (в подальшому по тексту – Замовник).

1.1.4. Загальна проектна площа – площа Об’єкта, що встановлена в підпункті 1.1.2 пункту 1.1. розділу 1 цього Договору. 

1.1.5. Фактична загальна площа – загальна площа Об’єкта, що буде визначена при проведенні технічної інвентаризації Об’єкта у стані без внутрішніх опоряджувальних (оздоблювальних) робіт.

1.1.6. Прийняття Будинку в експлуатацію – факт видачі територіальним органом Державної архітектурно-будівельної інспекції сертифіката, що засвідчує відповідність закінченого будівництвом Будинку проектній документації та підтверджує його готовність до експлуатації.

2. Предмет Договору
2.1. Предметом цього Договору є укладення Сторонами в майбутньому, в обумовлений в п.6.1. цього Договору строк, договору купівлі-продажу Об’єкта (далі – Основний договір) на умовах, встановлених цим Договором.

2.2. За цим Договором Сторони зобов’язуються в майбутньому укласти в належній формі та підписати Основний договір, згідно з яким Сторона-1 передають Об’єкт у власність Стороні-2 в порядку, що встановлений цим Договором та Основним договором.

2.3. Сторона-1 підтверджує, що Об’єкт стане її власністю в майбутньому та вона має право на реєстрацію свого права власності на Об’єкт на підставі Інвестиційного договору, що укладений між Стороною-1 та ТОВ «ІНТЕРПРОЕКТ». 

2.4. Сторони визначили, що Об’єкт передається Стороною-1 за Основним договором, що посвідчується нотаріально, у власність Сторони-2 виключно після здійснення Стороною-2 усіх платежів згідно з цим Договором (в тому числі, з врахуванням платежів згідно з п. 4.8., п. 4.11. розділу 4 цього Договору), прийняття Будинку в експлуатацію та реєстрації права власності Сторони-1 на Об’єкт. В момент укладення Основного договору кошти, сплачені Стороною-2 за цим Договором, в повному обсязі зараховуються як оплата за таким Основним договором.

2.5. Сторона-1 передає Стороні-2 Об’єкт за Основним договором, разом з технічним паспортом, в день укладення Основного договору, за актом прийому-передачі Об’єкту.

2.6. Даний Договір та Основний договір посвідчуються нотаріально. 

2.6.1. Усі витрати пов’язані з укладенням, нотаріальним посвідченням цього Договору та Основного договору, додаткових договорів до цього Договору та/або Основного договору, реєстрацією права власності Сторони-2 на Об’єкт тощо (у тому числі – збір на обов’язкове державне пенсійне страхування, послуги нотаріуса тощо) сплачуються Стороною-2.

3. ВАРТІСТЬ Об’єкта за основним договором

3.1. Сторони погодили, що вартість (ціна продажу) Об’єкта за Основним договором дорівнює розміру забезпечувального авансового платежу, що має бути сплачений Стороною-2 згідно з розділом 4 цього Договору. 

3.2. Сторони погодили, що вартість (ціна продажу) Об’єкта, визначена як розмір забезпечувального авансового платежу за цим Договором, з врахуванням змін та коригувань згідно з розділом 4 цього Договору, є договірною, встановлена за погодженням Сторін та є істотною умовою Основного договору.

4. ПЛАТЕЖІ та порядок РОЗРАХУНКІВ 

4.1. Для підтвердження зобов’язань, що виникли у Сторін згідно з цим Договором щодо укладення та виконання Основного договору, та в рахунок платежів за Основним договором, Сторона-2 сплачує Стороні-1 суму грошових коштів, розмір, порядок та умови сплати якої встановлюються в п.4.3. цього  розділу цього Договору (далі – «Забезпечувальний авансовий платіж»). 

Сума Забезпечувального авансового платежу, після її належної сплати Стороною-2 за цим Договором, зараховується в рахунок оплати вартості (ціни продажу) Об’єкта за Основним договором у момент укладення такого Основного договору. 

4.2. Вказана в п.4.1. розділу 4 Договору сума коштів є авансовим платежем за Об’єкт, визначений у підпункті 1.1.2. пункту 1.1. розділу 1 цього Договору та, з врахуванням передбачених розділом 4 цього Договору коригувань, дорівнює вартості (ціні продажу) Об’єкта за Основним договором.

4.3. Розмір Забезпечувального авансового платежу на момент укладення цього Договору визначений Стороною-1 та в будь якому разі не може бути меншим від суми в українських гривнях що складає <СУММАНАЦВАЛ> грн. (<СУММА_НАЦВАЛ_ТЕКСТ>) без ПДВ (згідно з пп. 197.1.14. п. 197.1. статті 197 Податкового Кодексу України операції з постачання житла звільняються від оподаткування ПДВ).Сторони погодили, що розмір Забезпечувального авансового платежу за цим Договором, визначений в порядку, передбаченому цим Договором, з врахуванням змін та коригувань згідно з розділом 4 цього Договору, є договірним та встановленим за погодженням Сторін.

4.4. Вказаний у п. 4.3. Забезпечувальний авансовий платіж має бути сплачений Стороною-2 на поточний рахунок Сторони-1 протягом 3 (трьох) банківських днів з дня укладення цього Договору.

4.5. Оплата Забезпечувального авансового платежу здійснюється Стороною-2 на підставі рахунку, виставленого Стороною-1 у строки, визначені в п. 4.4. цього Договору. 

4.6. Зазначений у п. 4.5. цього Договору виставлений Стороною-1 рахунок, Сторона-2 зобов’язується самостійно завчасно отримувати у Сторони-1 для його  подальшої оплати на виконання цього Договору.

4.7. У разі, якщо сума Забезпечувального авансового платежу (та, відповідно, вартість (ціна продажу) Об’єкта за Основним договором) збільшується відповідно до умов п. 4.7. цього Договору, Сторона-2 здійснює оплату збільшення вартості до дня укладення Основного договору. За вимогою Сторони-2 факт збільшення площі Об’єкта підтверджується технічним паспортом на Об’єкт. Сторона-2 зобов’язується самостійно завчасно отримувати у Сторони-1 рахунок для оплати на виконання цього пункту Договору.

4.8. Сума Забезпечувального авансового платежу (та, відповідно, вартість (ціна продажу) Об’єкта за Основним договором) підлягає обов’язковому коригуванню до укладення Основного договору у випадку, якщо фактична загальна площа Об’єкта за результатами проведення технічної інвентаризації Об’єкта (у стані без оздоблювальних робіт) виявиться більшою або меншою від загальної проектної площі Об’єкта, передбаченої цим Договором.

4.9. Сторона-1 на дату укладення цього Договору встановила ціну 1 (одного) квадратного метра площі Об’єкта у розмірі <ЦЕНАНАЦВАЛ> грн. (<ЦЕНАНАЦВАЛПРОПИСЬЮ>) без ПДВ. Дана ціна застосовується при коригуванні Забезпечувального авансового платежу у випадку, передбаченому пунктом 4.8 цього Договору.

4.10. У разі, якщо фактична загальна площа Об’єкта виявиться меншою від загальної проектної площі Об’єкта, передбаченої цим Договором, внаслідок чого сума Забезпечувального авансового платежу (та, відповідно, вартість (ціна продажу) Об’єкта за Основним договором) зменшується відповідно до умов п. 4.8. цього Договору, Сторона-1 повертає Стороні-2 надмірно сплачені грошові кошти у гривні  згідно курсу долара США у відношенні до української гривні на фактичну дату сплати коштів,  протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту укладення Основного договору. Повернення коштів відбувається виключно в безготівковій формі на поточний рахунок Сторони-2.

4.11. Усі оплати за цим Договором здійснюються в безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів у гривні з власного поточного рахунку або через касу банку на поточний рахунок Сторони-1. Сторони погодили, що датою здійснення Стороною-2 оплати платежу за Договором є дата зарахування сплачених Стороною-2  грошових коштів на поточний рахунок Сторони-1, зазначений у розділі 11 цього Договору (чи інший поточний рахунок Сторони-1, який буде нею зазначений у отриманому Стороною-2 рахунку).

5. Права та обов’язки Сторін

5.1. Сторона-1 має право:

5.1.1. вимагати від Сторони-2 належного виконання грошових зобов’язань за цим Договором та укладення Основного договору.

5.2. Сторона-1 зобов’язана:

5.2.1. передати Об’єкт у власність Сторони-2 шляхом укладення Основного договору за умови виконання Стороною-2 умов, передбачених цим Договором;

5.2.2. своєчасно попереджати Сторону-2 про наявність обставин, що загрожують можливості укладення Основного договору;

5.2.3. забезпечити вільний обіг Об’єкта, а саме: на момент переходу до Сторони-2 права власності на Об’єкт, Об’єкт не буде нікому іншому проданий та/або іншим способом відчужений, заставлений, перебувати під арештом, у спорі та/або під забороною, обтяжений будь-якими зобов'язаннями перед третіми особами;

5.3. Сторона-2 має право:

5.3.1. вимагати від Сторони-1 належного виконання зобов’язань за цим Договором;

5.4. Сторона-2 зобов’язана:

5.4.1. належним чином виконувати грошові зобов’язання за цим Договором;

5.4.2. прийняти від Сторони-1 Об’єкт у власність на підставі укладеного Сторонами та нотаріально посвідченого Основного договору.

5.5. У разі якщо Сторона-2 має намір до введення Будинку в експлуатацію, передати третій стороні свої права та зобов’язання, передбачені цим Договором, Сторона-2 звертається до Сторони-1 із письмовою заявою про зміну сторони цього Договору. В разі погодження Стороною-1 такої зміни, та після здійснення Стороною-2 повної оплати суми Забезпечувального авансового платежу,  Сторони укладають відповідний договір про заміну сторони (відступлення прав). При цьому вартість Об’єкта за Основним договором (розмір Забезпечувального авансового платежу за цим Договором) збільшується на 2% від суми Забезпечувального авансового платежу. 

Дана умова про збільшення вартості Об’єкта на 2% від суми Забезпечувального авансового платежу не застосовується, якщо Сторона–2 передає  свої права та зобов’язання, передбачені цим Договором, на третю особу, яка є для Сторони-2 родичом першого ступеня споріднення (дружина (чоловік), батьки, діти) та Стороні-1 надали підтверджуючі документи про такі відносини. 

5.6. У разі якщо Сторона-2 має намір змінити Об’єкт, первісно визначений цим Договором, Сторона-2 звертається до Сторони-1 із заявою про зміну Об’єкта. Якщо Сторона-1 погоджується на зміну Об’єкта, між Сторонами укладається відповідний договір про зміну цього Договору, що посвідчується нотаріально, згідно з наступними умовами:

5.6.1. Зміна Об’єкта можлива без сплати Стороною-2 додаткових коштів за умови, якщо новий Об’єкт має більшу вартість. У разі, якщо новий Об’єкт має таку ж саму або меншу вартість, Сторона-2 сплачує 5 % від вартості Об’єкта, що замінюється, та компенсує всі витрати Сторони-1, пов’язані зі зміною Об’єкта. При цьому розмір Забезпечувального авансового платежу за новим Об’єктом розраховується по вартості 1 кв.м. нового Об’єкта на день узгодження в письмовій формі можливості зміни Об’єкта.

5.6.2. Доплата Стороною-2 Забезпечувального авансового платежу здійснюється протягом 5 (п'яти) банківських днів з дня укладення Сторонами відповідного Договору про зміну Об’єкту, якщо інші строки не погоджені Сторонами.

5.6.3. У разі, якщо в результаті зміни Об’єкта Сторона-1 зобов’язана повернути Стороні-2 різницю між вартістю Об’єктів, що замінюються, ця сума сплачується Стороні-2 протягом 90 (дев’яносто) календарних днів з моменту укладення Сторонами відповідного Договору про зміну Об’єкту. Повернення коштів здійснюється виключно в безготівковій формі на поточний  рахунок Сторони-2, про який Сторона-2 зобов’язана повідомити Сторону-1 письмово.

5.7. В день укладення Основного договору Сторона-2 зобов’язана укласти з експлуатаційним підприємством, визначеним Стороною-1, договір про участь власника Об’єкта у витратах на утримання будинку, в якому розміщений Об’єкт та прибудинкової території на умовах експлуатуючого підприємства. У разі, якщо Сторони погодять можливість використання Стороною-2 Об’єкта до укладення Основного договору, то Сторона-2 зобов’язується відшкодовувати витрати на обслуговування та утримання Об’єкта, будинку й прибудинкової території з моменту початку використання Об’єкта Стороною-2.

Сторона-2 зобов’язується не проводити без згоди Сторони-1 та/або експлуатуючої організації будь-які будівельні чи монтажні роботи, які можуть призвести до конструктивних змін в Об’єкті, чи будь-яких робіт на зовнішніх стінах (елементах) Будинку. У випадку встановлення Стороною-2 на Об’єкті системи кондиціювання повітря (чи будь-яких інших систем чи пристроїв, приладів, обладнання у складі яких є елементи, що кріпляться ззовні на стінах (на фасадах) будинку), Сторона-2  зобов’язана погодити з експлуатуючою організацією місце встановлення та схему підключення зовнішніх елементів (блоків) такої системи (пристроїв, приладів, обладнання). Сторона-2 зобов’язується виконувати вимоги цього пункту і після отримання Об’єкта Стороною-2 у власність.

6.  ПОРЯДОК УКЛАДЕННЯ ОСНОВНОГО ДОГОВОРУ

6.1. Сторони укладають Основний договір на умовах, передбачених цим Договором, протягом 90  (дев’яноста) робочих днів із дня реєстрації Стороною-1 права власності на Об’єкт в державному реєстрі та за умови виконання Стороною-2 вимог розділу 4 цього Договору.

6.2. Сторони погодили, що пропозицією Сторони-1 про укладення Основного договору в розумінні частини 3 статті 635 Цивільного кодексу України, є розміщення Стороною-1 на сайті, що розміщений в мережі Інтернет за адресою: www.dibrovapark.com.ua, повідомлення про реєстрацію права власності на Об'єкт.

Сторона-1 після реєстрації права власності на Об’єкт засобами телефонного зв’язку узгоджує зі Стороною-2 дату, місце та час підписання та нотаріального посвідчення Основного договору. Вказане узгодження та підписання Основного договору здійснюється Сторонами протягом 90 (дев’яноста) робочих днів із дня реєстрації права власності на Об’єкт.

6.3. У разі неможливості забезпечити укладення та нотаріальне посвідчення Основного договору в порядку, передбаченому пунктом 6.2. розділу 6 Договору, Сторони погодили наступний порядок його укладення:

6.3.1. Сторона-1 протягом 90 (дев’яноста) робочих днів із дня реєстрації права власності на Об’єкт направляє Стороні-2 Повідомлення про намір укласти Основний договір, що є пропозицією Сторони-1 про укладення Основного договору в розумінні частини 3 статті 635 Цивільного кодексу України

6.3.2. У Повідомленні про намір укласти Основний договір Сторона-1 зазначає дату підписання та нотаріального посвідчення Основного договору, яка не може бути пізніше ніж 90 (дев’яносто) робочих днів із дня реєстрації права власності на Об’єкт, місце та час підписання Основного договору, реквізити нотаріуса, який здійснює нотаріальне посвідчення Основного договору.

6.3.3. Сторони погодили, що Основний договір посвідчується приватним нотаріусом, який посвідчив цей Договір. В разі неможливості посвідчення Основного договору цим нотаріусом (зупинення чи припинення нотаріальної діяльності, відпустка тощо), Основний договір посвідчується нотаріусом, якого визначає Сторона-1 з переліку нотаріусів Київського міського нотаріального округу, та укладається у відділі продажу Сторони-1, або за місцезнаходженням Сторони-1  на дату укладення вказаного договору, або в приміщенні вказаного нотаріуса.

6.3.4. Сторони зобов’язані прибути на підписання Основного договору в дату, місце та час підписання Основного договору, зазначені у Повідомленні про намір укласти Основний договір, та/або направити на підписання Основного договору своїх уповноважених представників, що матимуть необхідний обсяг право-, дієздатності для укладення Основного договору, які повинні мати при собі всі необхідні документи відповідно до вимог чинного законодавства для підтвердження своїх повноважень.

Сторони також зобов’язані надати нотаріусу всі документи відповідно до вимог чинного законодавства, які необхідні для укладення та посвідчення Основного договору.

В разі неможливості Сторони-2  з’явитися для підписання Основного договору в дату, місце та час, які будуть вказані в Повідомленні про намір укласти Основний договір, Сторона-2 зобов’язана узгодити з Стороною-1 інший строк для укладення Основного договору, але не пізніше ніж 90 (дев’яносто) робочих днів із дня реєстрації права власності Сторони-1 на Об’єкт.

6.3.5. Неявка Сторони-2  для укладення Основного договору в дату, місце та час підписання Основного договору, зазначені у Повідомленні про намір укласти Основний договір, та/або ненадання документів, необхідних для укладення та посвідчення Основного договору, та/або відмова від укладення Основного договору у редакції, викладеній в проекті Основного договору, підписаному Стороною-1, вважається істотним порушенням цього Договору та ухиленням Сторони-2 від укладення Основного договору. 

 6.3.6. У випадку ухилення Сторони-2 від підписання Основного договору, Сторона-2 повинна протягом 10 (десяти) робочих днів з дня отримання письмової вимоги від Сторони-1 відшкодувати Стороні-1 витрати на підготовку документів, необхідних для підписання Основного договору та усі  витрати по утриманню Майна, а також податок на нерухомість. 

6.4. Основний договір вважається укладеним та набуває чинності із дня його підписання Сторонами та нотаріального посвідчення.

7. Відповідальність Сторін

7.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України та цим Договором.

7.2. За порушення строків виконання грошових зобов’язань за цим Договором Сторона-1 має право нарахувати Стороні-2, а Сторона-2 зобов’язана в такому випадку сплатити Стороні-1 суму заборгованості та неустойку у розмірі 0,017% (нуль цілих сімнадцять тисячних відсотка) від суми цього Договору, що встановлена в п 4.3. розділу 4 Договору, за кожний день такого порушення (прострочення) строків виконання грошових зобов’язань. 
7.3. У разі якщо Сторона-2 ухиляється від укладення Основного договору в строк, передбачений цим Договором, в т.ч. через нез’явлення Сторони-2 до нотаріуса у дату, місце та час для укладення Основного договору, відсутності згоди подружжя або наявності інших причин через які укладання Основного договору стає неможливим по вині Сторони-2, та/або від прийняття Об’єкта у власність, Сторона-1 має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення цінним листом з описом вкладеного на адресу Сторони-2, вказану в цьому Договорі, або вручення під розписку повідомлення про розірвання цього Договору, надалі – Повідомлення про розірвання. У цьому разі цей Договір є розірваним і вважається припиненим в повному обсязі без укладення будь-яких документів із дня, наступного за днем направлення Повідомлення про розірвання.
За порушення, передбачені в цьому пункті Договору, Сторона-2  зобов’язується сплатити Стороні-1 штраф у розмірі, що складає 5% (п’ять  відсотків) від розміру Забезпечувального авансового платежу за цим Договором.

7.4. У разі нездійснення Стороною-2 оплати суми збільшення Забезпечувального платежу згідно з п. 4.7 цього Договору,  Сторона-1 має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку шляхом направлення цінним листом з описом вкладеного, або листом з описом вкладеного, на адресу Сторони-2, вказану в цьому Договорі, або вручення під розписку Повідомлення про розірвання. У цьому разі цей Договір є розірваним і вважається припиненим в повному обсязі без укладення будь-яких документів через 5 (п’ять) робочих днів від дати направлення Повідомлення про розірвання. 

За порушення, передбачені в цьому пункті Договору, Сторона-2 зобов’язується сплатити Стороні-1 штраф у розмірі, що складає 5% (п’ять  відсотків) від розміру Забезпечувального авансового платежу за цим Договором.

7.5. Зазначені в п. 7.3. та п. 7.4. цього Договору штрафні санкції Сторона-2 зобов’язується сплатити на поточний рахунок Сторони-1 протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту пред'явлення Стороною-1 відповідної письмової вимоги. Сторона-1 має право утримати суму штрафних санкцій  із суми, що підлягає поверненню Стороні-2 в разі розірвання/припинення дії цього Договору.

7.6. У разі припинення цього Договору з підстав, передбачених п.7.3. цього Договору, Сторона-1 повертає сплачені Стороною-2 кошти протягом 120 (сто двадцять) календарних днів з дати розірвання цього Договору, за виключенням штрафу у розмірі 5% (п’ять відсотків) від розміру Забезпечувального авансового платежу за цим Договором, встановленого абз. 2 п. 7.3. Договору. У разі припинення цього Договору з підстав, передбачених п.7.4. цього Договору, а також у випадку розірвання Договору за ініціативою Сторони-2, Сторона-1 повертає сплачені Стороною-2 кошти протягом 120 (сто двадцять) календарних днів з дати розірвання цього Договору, за виключенням штрафу у розмірі 5% (п’ять відсотків) від розміру Забезпечувального авансового платежу за цим Договором, встановленого абз. 2 п. 7.4. Договору. 

7.7. У разі, якщо Сторона-2 не здійснила оплату Забезпечувального платежу у розмірі та у строк, що встановлені п 4.4. розділу 4 цього Договору, то цей Договір припиняється і є розірваним за згодою Сторін з дати наступної за останнім днем терміну, встановленого для оплати вказаного першого платежу. Сторони погодили, що у такому випадку ніяких додаткових повідомлень чи підписання будь-яких документів для розірвання цього Договору не вимагається та жодні розрахунки між Сторонами не проводяться.

7.8. У разі порушення строку завершення будівництва, зазначеного в цьому Договорі, більше ніж на 6 (шість) місяців, або якщо Сторона-1 з власної вини ухиляється від укладення Основного договору в строк, передбачений цим Договором, то за вимогою Сторони-2 цей Договір може бути розірваний і Сторона-1, у такому випадку, повертає сплачені Стороною-2 кошти протягом 90 (дев’яноста) робочих днів після розірвання цього Договору та отримання письмової вимоги Сторони-2 про повернення коштів.

7.9. Будь-які повернення коштів Стороні-2 здійснюється виключно в безготівковій формі на поточний  рахунок Сторони-2, про який Сторона-2 зобов’язана повідомити Сторону-1 письмово. Сторона-1 не несе відповідальності за порушення строків повернення коштів у разі неповідомлення Стороною-2 своїх банківських реквізитів.

8. СТРОК ДОГоВОРУ та Інші умови

8.1. Цей Договір діє з дати підписання його обома Сторонами та до виконання Сторонами взятих ними на себе обов’язків або до моменту розірвання цього Договору.

8.2. Зміни та доповнення до цього Договору будуть вважатися чинними, якщо вони укладені в письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін та посвідчені нотаріально.

8.3. Якщо самим Договором прямо не передбачено інше, всі повідомлення (пропозиції) за цим Договором, будуть вважатися здійсненими (направленими) належним чином, якщо вони викладені в письмовій формі та надіслані рекомендованим листом та/або цінним листом та/або вручені особисто Стороні-одержувачу, а датою отримання таких повідомлень (пропозицій) буде вважатися дата їх особистого отримання Стороною-одержувачем або дата поштового штемпеля відділення зв’язку на конверті за місцезнаходженням Сторони-одержувача. 

8.4. Сторони підтверджують, що цей Договір не носить характеру фіктивного чи удаваного правочину та є попереднім договором згідно зі статтею 635 Цивільного Кодексу України.

8.5. Сторони погоджуються вчиняти такі дії та складати такі документи, які хоч і не передбачені прямо цим Договором, але можуть бути необхідні для досягнення цілей цього Договору, виконання зобов’язань за цим Договором та реалізації прав, передбачених цим Договором.

8.6. Сторона-2 свідчить, що цей Договір укладається за згодою її чоловіка (його дружини) – ___________________________, справжність підпису на заяві засвідчено приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу ________________,  від ___________ року за реєстром № ___. Ця заява доведена до відома Сторони-1.
Або

Сторона-2  довела до відома Сторони-1, а Сторона-1  взяла до уваги той факт, що Сторона-2 не перебуває в зареєстрованому шлюбі та не з ким не проживає однією сім’єю без укладення шлюбу на час підписання цього Договору. Гроші, які передаються Стороною-2 в рахунок належних за цим Договором та Основним договором платежів, не є спільною сумісною власністю та є його особистою приватною власністю, і особи, які б могли поставити питання про визнання за ними права власності на грошові кошти (чи їх частину), витрачені з метою забезпечення реалізації своїх намірів щодо купівлі-продажу Об’єкту та його платіжної спроможності, у тому числі відповідно до статей 65, 74 та 97 Сімейного кодексу України, відсутні.
8.7. У разі якщо будь-яка умова цього Договору виявиться незаконною або такою, що її неможливо виконати, однак ця обставина не потягне за собою неможливість виконання Договору в цілому, інші умови Договору зберігають чинність. У цьому разі Сторони докладуть зусилля добросовісно замінити умову, яка виявилась незаконною або такою, що її неможливо виконати.

8.8. У разі, якщо Сторона-2 перебуває у шлюбі, або проживає однією сім’єю з іншою особою та при цьому обидві вказані особи не перебувають у будь-якому іншому шлюбі, вона підтверджує, що укладає та підписує цей Договір за згодою другого з подружжя або особи, з якою Сторона-2 проживає однією сім’єю.

8.9. Зміст ст. ст. 509, 526, 570, 571,635, 638, 641-646 Цивільного кодексу України, ст.ст. 57, 60, 65, 74, 97 Сімейного кодексу України, Сторонам нотаріусом роз’яснено. Сторони розуміють правові наслідки, що виникають у разі укладення цього Договору. 

8.10. З усіх питань, які не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. Всі спори або розбіжності, які можуть виникнути у зв'язку з цим Договором або його тлумаченням, застосуванням, припиненням або скасуванням, підлягають вирішенню в компетентних судах України.

8.11. Цей Договір складено в 3-х примірниках, один з яких залишається в справах приватного нотаріуса Київського міського нотаріального округу <ПІБ нотаріуса>, а інші, викладені на спеціальних бланках нотаріальних документів, видаються Сторонам.

8.12. Сторона-1 має право відступити й передати свої права й зобов'язання повністю або частково за даним Договором будь-якій особі і Сторона-2 цим прямо дає свою згоду на таке відступлення й передачу. Сторона-2  не має права на відступлення або передачу всіх або будь-яких його прав, вигод та зобов’язань за цим Договором третім особам без попереднього письмового дозволу Сторони-1. Відступлення прав і обов’язків здійснюється Стороною-1, якщо це необхідно для забезпечення виконання зобов’язань перед Стороною-2 щодо передачі у власність Квартири.
9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ ТА ФОРС-МАЖОР

9.1. Жодна Сторона не несе відповідальності за затримку в виконанні зобов’язань або неможливість виконання зобов’язань за цим Договором у випадку настання надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно знаходяться поза її контролем, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, діями іноземного ворога; загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган/ буревій, торнадо, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха, тощо за умови, що така подія впливає на належне виконання зобов’язань за цим Договором, але не існувала на час укладення цього Договору (надалі – “Форс-Мажор”). Факт настання та дії форс-мажорних обставин має бути підтверджений сертифікатом, виданим Торгово-Промисловою Палатою України.

9.2. Сторона, для якої створилася неможливість виконання зобов'язань за цим Договором, зобов'язана повідомити іншу Сторону про настання вищевказаних обставин у письмовій формі негайно, та не пізніше 10 (десяти) робочих днів з моменту їхнього настання довести їх існування достовірним сертифікатом Торгово-Промислової Палати України. Несвоєчасне повідомлення про Форс-Мажор позбавляє відповідну Сторону права посилатися на нього у майбутньому і не звільняє від відповідальності за цим Договором.

9.3. При виникненні форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань за цим Договором продовжується пропорційно часу, протягом якого діють такі обставини. Після закінчення дії вказаних обставин, Сторона, яка заявляла про їх настання, має протягом 5 (п’яти) робочих днів письмово повідомити іншу Сторону про припинення дії форс-мажорних обставин та відновлення дії договірних відносин між Сторонами. Дія Договору та зобов’язання Сторін по ньому вважаються відновленими з дня отримання другою Стороною повідомлення про припинення дії форс-мажорних обставин.

9.4. Якщо Форс-мажорні обставини продовжуються більше 30 (тридцять) календарних днів будь-яка Сторона в односторонньому порядку має право ініціювати припинення дії цього Договору, шляхом направлення іншій Стороні письмового повідомлення. Договір вважається припиненим з дня отримання другою Стороною такого повідомлення.

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ

10.1. Сторони погоджуються зберігати на умовах конфіденційності предмет, умови і положення цього Договору, зміст цього Договору, а також будь-яку іншу інформацію, незалежно від її форми, яка стосується або розроблена у зв’язку із Договором і розкривається Сторонам, або про яку дізнаються Сторони у будь-який час (надалі іменується як «Конфіденційна інформація»), і використовувати її лише з метою виконання Договору згідно із умовами і положеннями цього Договору, а також вживати усі дії, які є обґрунтовано необхідними для захисту такої Конфіденційної інформації від крадіжки, втрати або несанкціонованого розкриття.

10.1.1.  Сторони погоджуються не розкривати таку Конфіденційну інформацію і не розповсюджувати таку Конфіденційну інформацію в присутності будь-якої особи, окрім працівника, радника або представника Сторони, які мають потребу знати таку Конфіденційну інформацію, у зв’язку із виконанням цього Договору, та погоджуються проінформувати працівників і представників про їх зобов’язання відносно такої Конфіденційної інформації і забезпечувати дотримання ними таких зобов’язань.

10.1.2. Цей Договір не забороняє використання або розкриття Конфіденційної інформації з метою і в такій мірі, якщо ця Конфіденційна інформація:

(i) повинна розкриватись відповідно до законодавства або постанови суду або відповідно до офіційного прохання державного органу влади; або

(ii) на момент такого розкриття є загальновідомою, окрім випадків, коли вона стає загальновідомою внаслідок порушення цього Договору.
11. Згода-повідомлення суб’єкта персональних даних

11.1. Підписом під цим Договором Сторона-2, як суб’єкт персональних даних, на виконання вимог частини 2 статті 12 Закону України «Про захист персональних даних» повідомляється про включення добровільно наданих ним ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР» власних персональних даних до бази персональних даних «Контрагент», володільцем якої є ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР».

11.2. Підписуючи цей Договір, Сторона-2, як суб’єкт персональних даних, дає свій добровільний та однозначний дозвіл на вчинення ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР», як володільцем бази персональних даних «Контрагент», всіх дій, які, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», є обробкою його персональних даних у відповідності до сформульованої мети їх обробки. Метою обробки добровільно наданих Стороною-2 персональних даних є забезпечення реалізації ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР»  та його пов’язаними особами умов цього Договору (в тому числі щодо забезпечення утримання, експлуатації Об’єкта та Будинку та передачі Об’єкта Стороні-2), правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку відповідно до Цивільного кодексу України, Господарського Кодексу України, Податкового кодексу України, Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні», Закону України «Про банки і банківську діяльність», Закону України «Про цінні папери та фондовий ринок», Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення».

11.3. Для досягнення мети обробки до бази персональних даних «Контрагент», володільцем якої є ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР»  можуть бути включені наступні персональні дані Сторони-2: прізвище, ім’я та по-батькові; дата народження; місце проживання (перебування); інформація щодо резидентства; ідентифікаційний номер фізичної особи (індивідуальний податковий номер); серія і номер паспорта (або іншого документа, що посвідчує особу), дату видачі та орган, що його видав; реквізити банку, в якому відкрито рахунок, і номер банківського (поточного) рахунку (за наявності); контактний телефон; дані, що стосуються сімейного стану, а також будь-які дані та інформація, що містяться в цьому Договорі, та інших договорах, що укладені між Сторонами.

11.4. Сторона-2 підтверджує, що вона повідомлена про свої права, визначені Законом України «Про захист персональних даних».

11.5. Сторона-2 дає згоду на передачу (поширення) своїх персональних даних, що включені до бази персональних даних «Контрагент», володільцем якої є ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР», виключно з метою забезпечення реалізації ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР» (а також учасниками ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР»  та їх пов’язаними особами) виконання умов цього Договору (в тому числі щодо забезпечення утримання, експлуатації Об’єкта та Будинку та передачі Об’єкта Стороні-2), правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку відповідно до Цивільного кодексу України, Господарського Кодексу України, Податкового кодексу України, Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в Україні», Закону України «Про банки і банківську діяльність», Закону України «Про цінні папери та фондовий ринок», Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення». 

11.6. Сторона-2 дає згоду на зберігання своїх персональних даних протягом строку, визначеного внутрішніми документами ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР».

11.7. Доступ до персональних даних Сторони-2, що включені до бази персональних даних «Контрагент», володільцем якої є ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР», третіх осіб дозволяється у випадках та порядку, передбаченому законодавством України.

11.8. Сторона-2 не вимагає здійснення повідомлення про передачу (поширення) своїх персональних даних, що включені до бази персональних даних «Контрагент», володільцем якої є ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР», якщо така передача (поширення) відбувається виключно з метою виконання умов цього Договору (в тому числі щодо забезпечення утримання, експлуатації Об’єкта та Будинку та передачі Об’єкта Стороні-2), реалізації правових, податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та/або ідентифікації особи у порядку і випадках згідно з чинним законодавством України.

12. Реквізити та підписи Сторін
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ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КОМПАНІЯ З УПРАВЛІННЯ АКТИВАМИ «ІНВЕСТЦЕНТР» 
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Місцезнаходження: 04116, м. Київ, вул. Старо-Київська, буд. 10,корпус Ф
	Адреса реєстрації:  <Прописка>

Паспорт <ПАСПОРТ_СЕРИЯ> № <ПАСПОРТ_НОМЕР>, виданий <ПАСПОРТ_КЕМ_КОГДА_ВЫДАН>р.

реєстраційний номер облікової картки платника податків: <КОД_ПО_ДРФО>

	ГОЛОВА НАГЛЯДОВОЇ РАДИ АТ ЗНВКІФ

 «ІНВЕСТІМ ГРУП»

 _______________________К.О.Дяденко
М.П.

 Генеральний директор ТОВ «КУА «ІНВЕСТЦЕНТР»

______________________ Б.І.Сімчик
 М.П.
	____________  <ДОГОВОРФИОПОКУПОКУПАТЕЛЬСОКРАЩЕННОЕ>


Київ, Україна, ______ дві тисячі дев’ятнадцятого року.

Цей договір посвідчено мною ______, приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу.

Договір підписано сторонами у моїй присутності.


Особи громадян, які підписали договір, встановлено, їх дієздатність, а також правоздатність та дієздатність АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЗАКРИТИЙ НЕДИВЕРСИФІКОВАНИЙ ВЕНЧУРНИЙ КОРПОРАТИВНИЙ ІНВЕСТИЦІЙНИЙ ФОНД «ІНВЕСТІМ ГРУП», Товариство з обмеженою відповідальністю «КОМПАНІЯ З УПРАВЛІННЯ АКТИВАМИ «ІНВЕСТЦЕНТР» і повноваження його представника перевірено.

Зареєстровано в реєстрі за №

Стягнуто плати: Згідно ст. 31 Закону України "Про нотаріат"

Приватний нотаріус:     
